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Abstract: Research on the polysemy of English spatial prepositions has traditionally relied on
static geometric models or discrete radial networks, often overlooking the functional dynamics
governing interaction between the trajector (TR) and the landmark (LM). This article proposes a refined
conceptual model, termed Multi-space Theory, to provide a preliminary cognitive account of the
semantic transference mechanisms mapping spatial meanings to non-spatial meanings across three
prepositions: in, at, and on. The analytical framework systematically integrates Deane's (2005)
Multimodal Image Theory (MIT) and Kdévecses's (2020) Extended Conceptual Metaphor Theory
(Extended CMT). The data were sampled from Margaret Mitchell's novel Gone with the Wind and
processed via AntConc software (version 4.3.1). The qualitative analyses demonstrate that semantic
transference from the prototypical spatial scene into the target Mental Space is jointly driven by image-
schema transformations and conceptual metaphorical/metonymic mappings. Crucially, this study argues
that beyond the three established sensorimotor spaces (Visual, Maneuver, and Kinetic), each preposition
inherently encodes a distinctive Functional Space, associated with boundary-based containment control
(in), with supporting and activating surfaces (on), and with coordinate coincidence and localized
engagement (at). The primary theoretical contribution lies in establishing a conceptual bridge explaining
how functional affordances abstract to shape non-spatial mental constructs, providing initial evidence
to overcome the purely geometric limitations of preceding paradigms.
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Tom tit: Nghién ciru vé hién tuong da nghia cuia gisi tir khong gian trong tiéng Anh lau nay
cha yéu duya trén cac md hinh hinh hoc tinh hodc cac mang ludi toa tia roi rac, thuong xem nhe thuoc
tinh chtre ning twong tac gitra thuc thé chuyén dong (Trajector - TR) va vat nén (Landmark - LM). Bai
bao d& xuat mot mo hinh tinh chinh mang tén Ly thuyét da khdng gian (Multi-space Theory) nham budc
dau kién giai co ché chuyén di ngit nghia tir khéng gian sang phi khdng gian cua ba giéi tur: in, at, va
on. Khung phan tich dugc xay dung trén sy tich hop c6 hé thdng gitra Ly thuyét hinh anh da thirc
(Multimodal Image Theory — MIT) cua Deane (2005) va Ly thuyét an du y niém mé rong (Extended
Conceptual Metaphor Theory - Extended CMT) cua Kovecses (2020). Dir liéu nghién ctru dugc trich
Xuat tir tiéu thuyét “Cudn theo chiéu gi¢” cua Margaret Mitchell bang phan mém AntConc > (phién ban
4.3.1). Két qua phan tich budc dau cho thiy su chuyén di nghia tir khong gian nguyen mau sang cac
mién dich trong Khong gian Tinh thin (Mental Space) dugc thuc day ddng thoi boi cac phép bién ddi
hinh anh - lugc db (image-schema transformations) va hé thdng &nh xa an du/hoén du y niém. Nghién
cttu 14p ludn rang bén canh ba khong gian vat Iy truyén thong (Thi giéc, Thao tac, Pong luc), mdi gisi
tir déu ma hoéa mot Khong gian Chirc nang (Functional Space) ri€ng biét: in gan lién véi ranh gioi kiém
soat vi tri, on gan lién véi bé mat tlep xuc va nang dd, va at gan lién véi su triung khép toa d6 va twong
tac tai mot diém. Pong gop 1y thuyét chinh cia nghién ctu la thiét 1ap cau ndi giai thich cach Khong
gian Chirc ning triru teong hoa dinh hinh c4c cau trdc tinh than phi khdng gian, khic phuc cac gidi han
thuan tdy hinh hoc cia c&c hé hinh di truéc.

Tur khéa: chuyén di nghia, giGi tir khéng gian, khong gian chirc ning, mé hinh Pa khong gian,
Li thuyét an du y niém mé rong

1. Pit van dé

Mac du ting bi coi 1a "hu tr” trong ngl phap truyén théng, gidi tu trong tiéng Anh da
trg thanh mot chu dé nghién ctu thu vi trong ngdn ngit hoc tri nhan. Ké tir cong trinh tién phong
cua Lakoff va Brugman (1988) vé pham tri toa tia caa gioi tir "over”, hang loat husng tiép can
da duoc phét trién nham mé ta mang ludi ngit nghia cta gigi tir, tiéu biéu 1a: Thuyét da nghia
theo nguyén tac (Principled Polysemy - Tyler & Evans, 2003), Bién d6i hinh anh - lugc d6
(Image-schema transformations - Boers, 1996), va Ly thuyét hinh anh da thiac (Multimodal
Image Theory - Deane, 2005).

Trong cac nghién ciru trudc, chung toi da tich hop Ly thuyét hinh anh da thic (MIT) va
Ly thuyét an du y niém mé rong (Extended CMT) dé giai thich su chuyén di nghia caa nhém
bon gidi tir truc doc "over, above, under, below", chitng minh rang nghia ciia chiing chuyén di
tir canh nguyé&n mau sang cac khong gian cam giac - van dong bao gom: Khang gian Thi giac
(Visual Space), Khong gian Thao tic (Maneuver Space), Khong gian Dong luc (Kinetic Space)
va cubi cung phéng chiéu sang Khéng gian Tinh than (Mental Space) (Do, 2023; Do & Vu,
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2022). Tiép d6, co ché chuyén di nghia ctua dong tir chuyén dong "run" qua cac phép bién doi
hinh anh - lugc dd trén cac khong gian nay ciing da duoc xac 1ap (Do, 2024).

Khéc véi cac gidi tir truc doc von cé su phan tang do cao twong ddi rd rét, viéc phan tich
3 gidi tir vi trf "in, at, on" dat ra nhitng thach thtc V& tri nhan. Mac du & mién khdng gian cu thé,
chang dinh vi cac cau hinh quen thudc, cic nét nghia phi khong gian biéu dat trang thai tam Iy
hodc hoan canh triru trong cua ching lai rat kho phan biét déi voi nguoi hoc ngdn ngit. Vi du
nhu sy di 1ap ngir nghia gitra trang thal "dang yéu" (in love) va trang thai “canh giac" (on alert).
Tai sao trang thai cam xuc lai gin voi "in" trong khi trang thai chuan bi hanh dong lai gan vai
"on"? Evans (2015, 2018) da dé xuét goc nhin da nghia lién tir vyng (inter-lexical polysemy)
trong Ly thuyét khéi niém tur vung va mo hinh tri nhan (LCCM), lap luan rang su khac biét trong
khai niém tur vung cot 18i chi phéi viéc lya chon nghia. Tuy nhién, ngudn gbc thé nghiém sau xa
nao da thuc day lya chon do? Trai nghiém chic nang va tuong tac vat Iy cua con nguoi dong
gop gi vao viéc lya chon gidi tir dé dién dat mot canh phi khdng gian?

Nham giai quyét van dé trén, nghién ctru nay tiép tuc van dung khung ly thuyét két hop
gitta MIT va CMT mé rong nham kién giai sy chuyén di nghia cta "in, at, on" tir khdng gian
vat ly sang phi khong gian. Theo d6, nghién ctru nay ¢ hai muc tiéu va ciing chinh la hai nhiém
vu chinh: (i) xac dinh cac nghia khong gian va phi khong gian ctia "in, at, on" va cac an du/hoén
du tri nhan gan vai qua trinh chuyén di nghia cua ba gidi tir; va (i) d& xuat mé hinh tinh chinh
nham kién giai chuyén di nghia cua gigi tir tiéng Anh néi chung.

2. Co s& ly thuyét vé sw chuyén nghia cta giéi tir In, At, On

Nhu trén da gidi thiéu, nghién ctu tich hgp MIT va CMT mo rong. MIT do Deane
(2005) dé xuat duya trén cac phét hién cia khoa hoc than kinh vé hai ludng xtr Iy thi giac - van
dong trong ndo bo nguoi (ludng 'céi gi' - what va ludng 'd dau' - where). Thay vi xem khdng
gian nhu mt cau trdc hinh hoc thuan nhat, MIT phan chia nhan thic khdng gian thanh ba thirc
(modalities) chuyén biét. Khdng gian Thi giac biéu dién cu hinh td-pd va hinh hoc 2.5D giira
Thuc thé chuyén dong/dbi tuong tiéu diém (Trajector - TR) va Vat nén tham chiéu (Landmark
- LM), phan anh cac thudc tinh nhu: tiép xdc bé mat, khoang cach va su che khuat. Khong gian
Thao tdc m6 ta tiém ning twong tac van dong co thé gitta TR va LM, st dung cac tham s nhu
khoang trong thao tac (clearance), hudng mit dat (ground orientation), va kha nang di chuyén.
Khong gian Bong luc mo ta cac véc-to luc, dong luc hoc vat ly, su va cham, trong luc va phan
lyc tac dong gita TR va LM. Qua trinh nhan thac khdng gian tuan thu ba nguyén tic cdt 16i:
Nguyén tic uu tién (Preference Rule Principle), Nguyén tic lap thé (Stereoscopic Principle) va
Nguyén tic tinh khac biét (Distinctiveness Principle) (Deane, 2005). Piéu nay hoan toan tuong
thich véi cac phan tich cua Talmy (2000) vé qua trinh so dd hda khdng gian (schematization)
cling nhu cac luan giai cua Evans (2010) vé nén tang tri giac cua cac biéu dat khong gian.

Bén canh d6, CMT ma rong cua Kovecses (2020) cung cap mot khung phan tich da tang
bac cho qué trinh chuyén di nghia. Khac vi md hinh CMT ¢6 dién (Lakoff & Johnson, 1980)
vén chi dung lai & cac anh xa tryc tiép gita mién ngudn va mién dich, Extended CMT xem xét
an du qua bén tang bac y niém c6 thtr bac: (1) Tang luoc d6 hinh anh (Image schema level); (2)
Tang mién y niém (Domain level); (3) Tang khung y niém (Frame level); va (4) Tang Khdng
gian Tinh than (Mental Space level). Trong nghién cttu ndy, CMT m¢ rong duoc st dung dé
giai thich cach thire cac Iwoc do hinh anh tir cac khong gian vat Iy dugc phong chiéu nham kién
tao y nghia triru tuong trong Khong gian Tinh than.
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Hinh 1
So d@o khung ly thuyét tich hop kién gidi sw chuyén nghia ciia gidi tir (Long, 2022)

Multimodal Image Theory Extended CMT

................. l ................

Prototypical meaning

Visual Maneuver Kinetic

Conceptual metaphors
space space space

SPACE domain Other domains

MAPPING

spatial meaning(s) non-spatial meaning(s) ‘

3. Phwong phap nghién ciru
3.1. Ngiz ligu nghién ciru

Dit liéu cua nghién ctru duoc trich xut tir cudn tiéu thuyét "Cudn theo chiéu gio" cua
Margaret Mitchell (1936), véi 433.049 tir (tokens). Quy mé khéi liéu dap tng tiéu chuan vé do
I6n phuc vu muc dich nghién ctru ngdn ngix hoc cu thé (Connor & Upton, 2004). Dix liéu thd
chua ba gii tir in, at, on duoc trich xuat bang phan mém AntConc (phién ban 4.3.1) (Anthony,
2024) sau d6 dugc 1am sach, ghi chd bai nha nghién ciru. Nham dam bao tinh chinh xéc cia doi
tugng nghién ctru, chung toi da tién hanh loai trir: (i) cum dong tir thanh ngir hoda cao, (i) cac
thanh ngir ¢6 dinh (fixed idioms) nhu: 'in fact', ‘at all', 'on purpose', 'in order to'; (iii) cach dung
thoi gian thuan tay nhu: 'in the morning’, 'at 5 o'clock’, ‘on Monday"; (iv) cac cau tring lap.

Bang 1
Diz liéu tir "Cudn theo chiéu gio™
Gigi tir In At On
Dir liéu tho 5,893 2,345 2,378
Dt liéu sau tinh chinh 2,058 532 568

3.2. Phan dinh nghia khong gian, nghia phi khong gian va quy trinh nhdn dién dn du

Nghién ctu xéac lap nghia khong gian dugc xac dinh khi ca TR va LM déu la cac thuc
thé vat chat ton tai thuc té trong khong gian vat ly ba chiéu, va méi quan hé vj tri giira chiing
duoc quy dinh bai céc thudce tinh hinh hoc, td-pd, tiép xdc bé mat hoic luc co hoc truc tiép (vi
du: 'sat on a chair', 'in the four-room house’, 'at the gate'), con nghia phi khong gian dugc xac
dinh khi TR, LM hodac ca hai la cac y niém triru tugng (nhu: trang thai tam ly, tinh cam, sy kién,
hoan canh,...) hodc khi vi tri dinh vi khdng thé do ludong bang toa d6 hay khoang cach vat ly
thue té (vi du: 'in love', 'on alert', 'at peace', 'in embarrassment’).

Chung t6i a4p dung quy trinh nhan dién an du MIP (Metaphor Identification Procedure)
do Pragglejaz Group (2007) dé xuat, két hop tra cttu, d6i chiéu véi hai bo tir dién Oxford
Advanced Learner's Dictionary va Cambridge Advanced Learner's Dictionary qua bdon budc.
Trudc hét, tit ca cac canh khong gian duoc biéu thi bai ba gigi tir dugc tong hop va mé hoa dya
trén théng tin vé méi quan hé gitra TR va LM trong cau hinh cua ching trén ba khdng gian; tur
d6 tao ra cac cap hinh anh da thirc, cung cip céc phic hop hinh anh cho nguyén mau. Nghia
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luge d6, cac mdi quan hé gitta TR-LM nhu luc... cua ba gidi tir trong ba khong gian duogc st
dung dé giai thich cac nghia phi khong gian cua Chung trong Khéng gian Tinh than. Két qua la,
anh xa cua cac an du gan lién véi ba gidi tir s& dugc phan tich, qua d6 1am 13 co ché chuyén di
nghia tir nghia khong gian sang nghia phi khong gian ctia ba gidi tir ndy. Hai cau sau ddy minh
hoa cho cach thaec ma MIT va CMT m¢ rong dugc ap dung:

(1) He stood on the blackened foundation stones of the burned building...

(Anh ta dung trén nhitng tang d4 nén den kit cua tda nha bi chay...)

Trong cau (1), TR 1a "he" (anh 4y) trong khi LM Ia "the blackened foundation stones"
(nhitng tang d4 nén den kit). Khong gian Thi gic cho thay TR tiép xtic véi LM, trong khi khong
thé tinh toan kha ning thao tac cua TR-LM. Trong Khong gian Bong luc, mac du cau hinh
khong gian TR-LM khdng goi Ién chuyén dong, nhung hién nhién ton tai lyc ma TR tac dong
1én LM. Nghia cua "on" trong trudng hop nay la nghia khong gian, khong mang tinh an du.
Tham chiéu nghla ctia "on" trong hai tir dién, ching t6i cho rang nghia cta "on" trong cau nay
la "tiép xdc" (contact).

(2) The County felt that perhaps the cool and contained India Wilkes would have a
quieting effect on him.

(Hat Clayton cam thay rang c6 18 mot India Wilkes diém tinh va ty chua s& c6 tac dong
lam diu lai d6i véi anh ta.)

Nham kién giai co ché chuyén di nghia trong c4u tric trén, quy trinh phan tich duoc tién
hanh mot cach hé théng nhu sau. Dau tién, &p dung MIP caa Pragglejaz Group (2007), cac don
Vi tir vung mang nghia ngit canh khu biét so v6i nghia gdc co ban bao gom: The County (don
vi hoéan du), cool, contained, quieting effect va gidi tir on. V& mit hoan du, The County (Hat
Clayton) van hanh thdng qua anh xa BPIA DANH THAY CHO CONG DONG, dai dién cho trat
tu x4 hoi bao thu & mién Nam. O cip do an du y niém, ba mién y niém trung tim duogc kich
hoat bao gém: XA HOI, CAM XUC, va TINH CACH. Ching dugc cau tric dua trén hai lugc
d6 hinh anh nén tang 1a SU CHUA DPUNG (CONTAINMENT) va LUC (FORCE). Cu thé,
trang thai tdm Iy cua hai nhan vat dugc y niém hoa théng qua cau hinh khong gian déng/mé.
Tinh céch cua India Wilkes dugc dinh hinh qua an du TINH CACH LA MQOT VAT CHUA
DONG KiN (contained). Nguoc lai, xung dot ngi tam cua Ashley Wilkes (him) dugc hiéu thong
qua an du CAM XUC LA DICH THE/AP SUAT TRONG VAT CHUA, noi cam xtic dang de
doa lam mat kiém soat hanh vi. Sy tuong tac gitra hai thyc thé nay dugc diéu phdi mot cach co
hoc thong qua gidi tir on trong cum cau trac “have a quieting effect on him”. Tai ddy, an du
ANH HUONG LA LUC VAT LY duoc kich hoat. Trong Khdng gian Hinh hoc va Bong lec
hoc nguyén thay, on biéu thi mot hé hinh noi vat thé chuyén dong tiép xdc véi bé mat va ap dat
trong luc hoic luc co hoc 1&n vat nén. Khi anh xa sang Khong gian Tinh than, LM (him) dong
vai tro 12 bé mit chiu luc, chiu su tac dong, dé nén tir TR (India Wilkes). Hé qua chirc ning cta
cau hinh lyc nay la thiét 1ap trang thai "Kiém soat" (Control) cua nhan vt tac dong I&n nhan
vt chiu tic dong, hoan toan twong thich voi mé hinh luoc dd hd tro - kiém soat (SUPPORT-
CONTROL schema) cua gigi tir on duoc dé xuét bai Navarro (2003).

4. Két qua nghién ciru va thao luan

4.1. Sw chuyén di nghia tir khdng gian sang phi khong gian cia "*On™

Céc nghia khong gian cta gigi tir "on" di duoc Deane (2005) phan tich va tom tat trong
Bang 3:
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Bang 3

Cdc nghia khong gian cua "on"
Khéng gian Théng tin cau hinh
Nguyén mau C6 ba vi tri quan trong cua TR so véi LM:

(i) TR ¢ phia trén LM,;
(ii) TR duoc néng d& boi LM;
(iii) TR tiep xuc véi LM.

Khdng gian Thi giac TR ¢ vi tri 0.0, v&i d6 phan giai khdng ¢ hoic thap so véi LM.

Khong gian Thaotic ~ Cau hinh TR-LM, khi hicn thi trén mot truc, cho thay sy gan giii 6 vi tri
nam ngang.

Khoéng gian Bong huc TR tac dong luc [én LM.

Lién quan dér) cac chire néng tri nhn riéng bict cua "on”, gidi tir nay dugc y niém hoéa
c6 hai nghia: "SU NANG ‘DG" (SUPPORT) va "SU TIEP XUC" (CONTACT). Hai so do nay
cé‘thé‘trﬁng giong nhau vé cac thugc tinh thi giac, nhung khac nhau vé dong luc hoc cua luc,
dicu can dugc xem xét khi giai thich cac nghia cua "on". Xét rang tat ca cac luc trong hinh sau
day deu ¢ diém tuong dwong va khong c6 chuyén dong, viéc st dung “on™ phu thudc vao goc
nhin va kich thuéc cua TR va LM. Quan diém cua chlng toi la "SU NANG PO" 1a nghia cua
"on" trong Khong gian Bong luc, trong khi "SU TIEP XUC" la nghia cta gidi tir trong Khong
gian Thi giac, dugc biéu dien trong Hinh 2.

Hinh 2

Céch thirc SUTIEP XUC ¢6 thé duroc két noi theo thir béc véi SU'NANG PO thong qua viéc
bo sung cac nguyén mau khong gian tir TINH THANG PUNG va SU THU HUT (Hedblom va
cong su, 2017)

add omrcr ATTRACTION
VERTICALITY (Force)
‘ Conracr @ .
A .
» .

. Al IRCE J
N .
. .
ABOVE-SUPPORT Force-SuprporT
SurrPorT @

Mot vi du khac ching minh rang hai so d6 "SU NANG BG" va "SU TIEP XUC" khac
nhau vé chirc ning nhung giéng nhau vé thudc tinh thi giac 1a cau "The clock is on the wall”
(Chiéc dong hd ¢ trén twong). Kién thirc nén cua con ngudi cho thdy mét so do tiép xdc; tuy
nhién, tr mot goc nhin ngugc chiéu kim ddng ho, ching ta thdy rang birc tuong (LM) thuc su
nang do chiéc ddng hd (TR). Do d6, hop ly khi két luan rang nguyén mau cua "on" nén la su
két hop gitta cac so d6 "SU NANG BG" va "SU TIEP XUC".

Hai vi du sau day minh hoa cho cac nghia trén:

(3) Tony Fontaine rode in from Jonesboro on a lathered horse...
(Tony Fontaine cudi mot con ngua sui bot mép di vao tir Jonesboro...)
(4) ....with a big cooking spoon, not waiting to put it on a plate.

(...v6i mot chiéc thia nau an 16n, khong doi dé dit né 1én dia.)
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Trong cau (3), tir "on" chu yeu truyén tai nghia "SUNANG B3". Cuy thé, con ngua dang
nang d& Tony Fontaine, va thuc té anh ta dang tiép xdc vai con ngua. Cach dung "on" trong
truong hop nay duoc tri nhan trong dién nghia va Khong gian Thao tac. Trong ciu (4), su Xuét
hién cua "the plate" (chiéc dia) biéu thi trang thai cua su vat: thirc an (dwoc gia dinh) tiép xuc
v6i bé mit chiée dia. Trong trudng hop ndy, nghia cua "on" 1a nghia nguyén mau trong Khéng
gian Thi giéc.

Nhiing két qua nay duong nhu khac biét véi phan tich cua Navarro (2003), nguoi de
Xuat cach tiép can cau tric pham tru toa tia (radial category structure) dbi voi ngir nghia cua

’, theo d6, tat ca cac nghia ctia muc tir tir vung nay déu lién quan dén so dd trung tam — so
db SU NANG DO0. Cac nghia khac cua "on" dugc tao ra v& mit tri nhan trong cac cau hinh
khéc, cu thé 1a t6-pd (Topological), dong luc hoc (Force- dynamic), va chirc ndng (Functional),
trong khi cac nghia phi khong gian duoc lién két véi so do trung tdm dua trén sy mé rong an
du. Sau d6, dng tich hop khung ly thuyét nay dé giai thich nghia ctia "in" va "at". Pham tr0 toa
tron cta “on” dwgc biéu dién trong hinh sau (Navarro, 2003):

Hinh 3
Cau tric toa tia ciia “on” (Navarro, 2003)

Topological . _~" Force-dynamic
Configuration ~ - configuration

-
2d Tr becomes part ,//
of Im through contact s
//
e
P
e 2¢ Motion —attempted contact
-
- —attempted control
,7—‘ -
2b Motion —Contact ///
~
~ g
S 7
~ // .
K >N s 2 Motion — support
~ -
~, -~
inite contact 1a Rotated
3¢ Contact 1
with limits SUPPORT
____________________________ Ic Part of tris Im 1b Axial Im o o _ _
/// \\\

- ~ | 2a Motion — Control of Im

P 4 Control of Im S
- N,
Vs ~.

- Functional Configuration

Cach tiép can cua Navarro thuc chat 1a mot tap hop cac mé-dun giai thich ngir nghia
ctia "on", va do dé, cac an du y niém s& xuat hién bén trong cac md-dun d6 khi "on" duoc ding
mét cach an du. Céch tiép can mo-dun nay twong tw nhu MIT ma Deane (2005) dé xuét trong
quan diém md-dun héa cac bdi canh khong gian. Tuy nhién, sy khac biét gitra hai khung ly
thuyét nam & chd: MIT phan tich tai cau trac hinh anh tri nhan, con cau tric y niém toa tia caa
Navarro phan tich theo hudng dong luc hoc chirc ning. Xét vé mit tri nhan, khong gian to-pd
chinh la khong gian thi giac, khong gian dong luc hoc (force-dynamic configuration) tring khop
v6i Khong gian Bong luc. Tuy nhién, cach tiép can ciia Deane cung cap mot su két hop rd rang
hon giira cAc md-dun lién quan dén hé thdng "céi gi" (what) va " dau" (where) ctia ndo nguoi.
Viéc phan tach mé-dun theo cau hinh chirc ning ctia Navarro ciing gop phan chi rd sy khu biét
cua cdc nghia thudc ba gidi tr. Day cling 1a diéu ma ching t6i da dé cap khi phan tich ngit nghia
cua tir "over", luu y rang mdi nghia mang thong tin chirc néng - tri nhan khac nhau (Do, 2022).
Do do, chiing t6i cho rang Khéng gian Chirc ning can duoc xem xét nghiém tdc trong md hinh
tri nhan kién giai chuyén di nghia cua gidi tir noi chung. Ngoai ra, nhu Talmy (2000) da ting
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lwu ¥ vé sy so dd hdéa mot bdi canh khdng gian, khia canh néi troi nhat nén duoc vu tién, con
cac khia canh khac kém quan trong hon thuong bi boé qua. Hay nhin vao vi du sau:

Hinh 4
Chiéc 6 ¢ trong tay anh dy (Evans, 2015)

Kién thirc bach khoa cua con ngudi cho thay rang cac mdi quan hé chuc ning (kiém
so4t va nang dd) giira "ban tay" va "chiéc 6" chi la nhat thoi. Cu thé, ban tay cung cap su nang
dd, mot "vi tri mang tinh dam bao™ cho Chlec 0 (Evans, 2015). Trong truong hop nay, VIeC Su
dung "in" dudng nhu két hop chirc nang "nang 45" Cua "on" va churc ndng "kiém soat" cua "in
Nguoi ban ngit ndi tiéng Anh s& lya chon gidi tir "in" vi khia canh ndi bat cua luoc dd trong
hinh trén la chirc nang kiém soat. Viéc lua chon gioi tir "on" chi dam bdo viéc "tiep xuc" gitra
"tay" va "6". Phan tich trén khong nhat thiét co nghia 1a cach tlep can cua Navarro di that bai
trong viec giai thich cac nghia khu biét ciia "in, at, on". N6 goi y tim quan trong cua trai nghiém
chtrc nang cia con nguoi khi dien giai cac cau sau:

(5) He stands over the gate. (Anh dy ding phia trén cng.)

(6) He has control over his emotions. (Anh 4y c6 sy kiém soat ddi véi cam xdc cua
minh.) (Vi du cua tac giq)

Tyler va Evans (2003) gidi thich rd rang cach thic cac nghia cua "over" trong (5) va (6)
dugc ma rong, tirc la thong qua sy trong dong tri gidc, twong quan trai nghiém va su tang cuong
ngit dung tir dién caa "over". Noi cach khac, nghia cua luoc dd "over" trong (6) tuong ty nhu
nghia cta "over" trong (5), trong khi cac luc chirc ning giam sat van duoc duy tri. Diéu nay
cling phu hop véi thuc te la cac gioi tir thuong phan dnh “cac y niém ngdy tho ve vat Iy” (naive
physics), “su tuwong tac tiém nang” (potential encounter), va “cac moi quan hé chirc nang” —
chtr khdng chi 1a hinh hoc. Do d6, chung t6i cho rang vé mat tri nhan, khéng gian chirc nang
gop phan dang ké phan biét cac nghia khac nhau cua ba giai tir.

Céc nghia phi khong gian cuia "on" trong dix liéu thu thap duoc gan lién véi cac an du sau:
Bang 4
Hé thong cac dn du gan lien véi "on"

STT Andu Vi du
1 TRACHNHIEM LA GANH NANG (7) And now you've taken on a husband and probably
(RESPONSIBILITIES ARE Miss Pittypat, too. You've enough burdens without
BURDENS) Ashley Wilkes and his family on your hands.
(8) Scarlett was used to men asking her to marry them,
men much more attractive than Charles Hamilton, and
men who had more finesse than to propose at a barbecue
when she had more important matters on her mind.
(9) They were simply a dead weight on her shoulders.
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2 NGUYEN NHAN LA NEN NANG (10) on an impulse, she ran out into the street and
PG (CAUSES ARE SUPPORT)  waved at him,
3 NGUON LUC LA NEN NANG BO  (11) But | used the ten dollars to put a roof on an old
(RESOURCES ARE SUPPORT) store down by Five Points and | moved the hospital
equipment in and started selling it.
4 CAMGIAC TIEU CUC LA GANH (12) The song grated on Scarlett, its sad implications

NANG CHO CON NGUOI
(NEGATIVE FEELINGS ARE
BURDENS FOR PEOPLE)

frightening her, and slipping on a wrapper she
pattered out into the hall and to the back stairs and
shouted: "Shut up that singing, Prissy!"

(13) After a long time, she lay weakly on her face, the
earth as soft and comfortable as...

(14) They'll do fine on a dry track, a fast track, but
mark my words, | don't believe the Wilkes can run on
a mud track.

5  CUQC THI/CUOC SONG LA MOT
CUOC DPUA/HANH  TRINH
(COMPETITION/LIFE IS A
RACE/A JOURNEY ON A TRACK)

S6 lwong an du y niém gan lién vai "on" it hon so véi s6 lwong duoc thao luan bai Boers
(1996) va Navarro (2003). Tuy nhién, su khéc biét nam ¢ viéc sir dung CMT mé rong, von coi
su kich hoat an du nhu mét qua trinh da giai doan. Trong cau (7), Khong gian Tinh than cua
cau biéu thi it nhat bén mién/khung: HON NHAN, TRACH NHIEM, CUQC SONG, va KHO
KHAN. Céu nay hoa tron hai an du gitta MOl QUAN HE LA TAI SAN SO HUOU va TRACH
NHIEM LA GANH NANG. Trong bwc tranh 16n hon, mang lugi an du mo rong bao gom:
CUQC SONG LA VAT CHUA ("You've enough") va KHO KHAN LA VAT CAN TRO
CHUYEN DONG. Tuong tu, cau (8) bao gdbm mot su tuong tac giira ba an du, "TRACH
NHIEM LA GANH NANG", "TAM TRi LA VAT CHUA" va "TAM QUAN TRONG LA
TRONG LUGQNG". Trong an du tha sau, CANH TRANH/CUOC SONG LA CcuQC
PUA/HANH TRINH TREN PUONG DUA, LM cua gidi tir "on" duoc ¥ niém héa nhu mot
con dudng trong khi TR dang di chuyén trén d6. Pay 1a mot phép bién d6i luge d6 hinh anh
cua nghia TIEP XUC thay vi nghia NANG D3. Noi tém lai, dong luc hoic co ché cua su
chuyén nghia 1a cac phép bién doi va anh xa lugc dd hinh anh.

4.2. Sw chuyén nghia tir khdng gian sang phi khong gian cia "'in™* va ""at"

Gidi tir "in" nhan duoc nhiéu su cht ¥ hon so vai "at". Ba cach tiép can noi bat dé giai
thich ngit nghia cua "in" 1a: Khong gian da thic (Navarro, 2003), Pa nghia theo nguyén tic
(Tyler & Evans, 2003), va Khai niém tur vgng va Mo hinh tri nhan (Evans, 2009, 2010, 2015,
2018). Ap dung su két hop gitta MIT va CMT mé rong, thong tin chirc ning tri nhan va cac an
du y niém gan lién véi "in" va "at" duoc trinh bay trong bang sau.

Bang 5

Cdc nghia va an du ¥ niém gan lién véi "in" va "at"

Khdng gian In At

bién mau Ba khia canh quan trong cia TR Ba khia canh quan trong cua TR trong moi quan

hé voi LM:

(i) su tring 1ap hozc su can ké voi mot LM dang
diém (point-like LM);

(ii) su twong tac chirc nang vai LM;

(iii) sy dinh huéng vé phia LM.

trong méi quan hé véi LM:

(i) sy chta dung bén trong LM
(containment);

(ii) sy bao boc (enclosure);

(iii) vi tri bén trong (interior
location).

TR duoc lién két vé mit thi giac voi LM, thuong

Khéng gian \ !
hién thi dudi dang dong vi tri (co-located) hoac &

thi giac

TR duoc dinh vi bérj trong cac ranh
gi¢i cua LM, cé tiém nang bi che
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khoang cach gan ké, ma khong dinh rd tinh chat
chtra dung (containment) hay nang d& (support).

Cau hinh TR-LM ngam dinh s vén
dong hoac tiém ning van dong trong
pham vi gigi han ctia LM, thuwong la
vé&i mue d6 tu do it hon so véi khong
gian bén ngoai.

Céu hinh TR-LM ngam dinh mét vi tri hoic toa
do cu thé, thuong goi y v& mot su hién dién
mang tinh tam thoi hoac c6 muc dich dinh san.
Vén dong dién hinh 13 hudng vé phia, roi xa
khoi, hoac xung quanh LM.

TR chiu céc luc tac dong tir cac ranh
giai cua LM, tiém nang bao gom: sy
nang d&, su rang budc hoac su bao
VE.

TR ¢6 thé tuong tac hoic chiu anh huong boi
LM, nhung khong di kém vai cac dong luc hoc
vé lyc mang tinh bén viing (persistent force
dynamics) gidng nhu truong hop cua gidi tir
"on" hay "in".

Khéng gian
thao tac
Khéng gian
dong luc
An du tri
nhan

1. TAM TRI LA MOT VAT CHUA
(THE MIND IS A CONTAINER)
(15) In his own mind, there had
never been any doubt that he
belonged, from the moment he first
set foot on Tara.

2. TO CHUC/HE THONG LA CAC
VAT CHUA (INSTITUTIONS
ARE CONTAINERS)

(16) "But, in an Orangeman, when a
principle comes up against Scotch
tightness, the principle fares ill."

3. TRANG THAI HOAN CANH
CHUA BPUNG CON NGUOI
(CIRCUMSTANTIAL STATES
CONTAIN PEOPLE)

(17) Gerald bought his first field
hands and came to Tara to live in
bachelor solitude in the four-room
overseer's house, till such a time as
the white walls of Tara should rise.

1. SU KIEN LA SAN PHAM NHAN
TAO/VAT THE DO CON NGUOI TAO RA
(EVENTS ARE ARTIFACTYS)

(18) 1 will do it or go into the convent at
Charleston. )

2. HOAT DONG LA SAN PHAM NHAN
TAO/VAT THE DO CON NGUOI TAO RA
(ACTIVITIES ARE ARTIFACTYS)

(19) That night at supper, Scarlett went through
the motions of presiding over the table in her
mother's absence, but her mind was in a ferment
over the dreadful news she had heard about
Ashley and Melanie.

(20) "Hum--hurrump," said Gerald, clearing his
throat in embarrassment at being caught openly
in an act of kindness."

3. NHIN LA PINH HUONG/NHIN LA
HUONG TOI MOT VAT THE (SEEING IS
DIRECTING)

(21) Her mind went swiftly back to those times
when she had caught him looking at her in that
strange manner, when the gray eyes that were
such perfect curtains for his thoughts had been
wide and naked and had in them a look of
torment and despair.

4. HANH PONG LA SU CHUYEN
DPONG/VAN DONG. (ACTIONS ARE
MOVEMENTS)

(22) Suellen, behind her mother's hack, wrinkled
her nose triumphantly at Scarlett, who had been
planning to beg the necklace for herself. Scarlett
put out her tongue at her.

C6 thé thay rang cac nghia lugce db cia "on™ va "at" gin lién voi cac an du trén van duoc

lwu lai. Trong trudng hop cia "in®, ba an du ¥ niém trén mang nghia so d6 "sy bao boc", trong
khi cach dung phi khdng gian cua "at™ cd vé phic tap hon. Trong cau (18), LM la Charleston,
mét thanh phé, trong khi TR 1a ménh @& "I will do it or go into the convent” (T6i s& lam diéu
d6 hodc di vao tu vién), dugc dién giai nhu mot su kién. Tuong ty, trong cau (19), TR la nhiing
cam xic ma Scarlett trai qua, va LM 1a bixa téi (supper).

Navarro (2003) d& xuét riang hai so do trung tm cho "at" va "in" lan luot 12 SU CHAM
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TRAN (ENCOUNTER) va SU BAO BOC (ENCLOSURE), va sau do, ong su dung an du tri
nhan dé giai thich cac nét nghia phi khong gian cua hai gigi tur. Lién quan dén cac két qua trudc
do, chiing t6i luu y rang hai céch tiép can mang lai cing mot két qua khi diém tén nghia cua ca
hai gidi tur. Thuyét da nghia theo nguyén tac cuia Tyler va Evans ung ho géc nhin bach khoa thu
vé nghla cua tir va gia dinh rang cac muc tir vung la “cac diém tiép can” dan dén tri thuc rong
hon. Y tuong chinh cua khung Iy thuyét nay la mdi gidi tir c6 mot nghia nguyén mau va cac
nghia mé rong khac duoc thic day boi cac méi tuong quan trdi nghiém va sy tuong ddng nhan
thirc (Do & Vu, 2022). M6t mat, da nghia theo nguyén tac c6 thé giai thich "cach cac nghia méi
phat trién tir cac nghia da duoc thiét 1ap" (Thora, 2004); tuy nhién, mot cach tiép can nhu vay
doi vol Mot mang ludi nglr nghia gon gang c¢d vé qué don gian, nhu chinh Evans (2015) da thira
nhan: "...thadt cong bang khi noi rang quan diém Vé tinh da nghia dwoc phét trién trong Tyler
va Evans (2003) cb l¢é ciing qua don gian™.

Mot céch tiép can noi bat khac 1a Ly thuyét khai niém tir vang va md hinh tri nhan
(LCCM), hay Ngir nghia hoc tiép can, dwoc phét trién boi Evans (2009, 2010, 2015, 2018).
Khung ly thuyét nay duoc xay dung trén ¥ tuong rang nghia cta tir ¢ tinh chat linh hoat
(protean) va mdi tir tao diéu kién tiép can véi tri thic rong hon. Dudi day 1a tong quan vé kién
trdc cua khung ly thuyét nay:

Hinh 4
Tong quan vé kién truc cua Ly thuyét LCCM (Evans, 2009)

| LccM Theory |

Lexical Semantic
representation composition

- -
- ~
”, ~
” ~
p N
P ~
N

symbolic /| cognitive | \ lexical
. \
units / models \| concept
: i| selection
\ )
1] 1
Al - 1
‘.‘ concepts J lexical | interpretation |
concept
.. Pt integration

LCCM dé xuit rang (cac) tham sé néi troi caa mot khai niém tir vung don 1, dudi nhiing
diéu kién nhat dinh, s& dugc phan tich lai trong mot bdi canh nhat dinh dé tro thanh mot khai
niém tir vung mai. Co ché mé rong nghia cho céac gidi tir nhu “in” hodc “on” 1a sw md rong an
du va sy tai dién giai chirc nang ctia mot nghia khong gian cdt 16i trén cac tham sb khéac nhau —
“don Vl so dd cua tri thirc ngdn ng” (Evans, 2018). Cu thé, tinh da nghia cua hai gigi tir "in"
va " " bat ngudn tir cac khai niém tir vung khdng gian nguyén mau, cy thé 1a [CONTACT]
(TIEP XUC) va [ENCLOSURE] (SU BAO BOQC), von mé hda mdi quan hé khong gian - t6-pd
gita TR va LM. Theo thoi gian, cac hé qua chirc nang nay cia mdi quan hé khong gian da lam
nay sinh cac tham s6 va khai niém tir vung khu biét cua hai muc tir théng qua céc bdi canh bic
cau (bridging contexts) va cac ham y tinh hudng (situated implicatures). Cac tham sb va khai
niém tir vung cua “in” dwoc biéu dién trong céc hinh sau:
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Hinh 5

Céc tham so va mai quan hé cua chling véi cac y niém tir vieng 'trang théai' cho "in" (Evans, 2018)

Enclosure

" Spatial scenes Location with
Occlusion : 2
involving enclosure surety

Affecting
conditions

v

[PREVAILING PHYSIOLOGICAIL [PsYycHO-SOMATIC SOCIO-INTERPERSONALI [PROFESSIONAIL
CONDITIONS | STATE] STATE] STATE] STATE]

Nhin chung, LCCM giai thich sy mo rong nghia nhu cach tiép can tir 1a mot pham tra
toa tia dua trén thanh vién/y niém nguy@n mau trong mét pham tru, dong thoi ¢6 vii quan diém
rang nghia phi khong gian ciia giGi tir duoc luu trit trong tri 6¢ con nguoi. Piéu ndy, & mot mac
d6 nao do, c6 vé quéa tham vong xét trong bdi canh dung lwong luu trix tri nhan ca con ngudi.
Tuy nhién, LCCM ciing goi ra cach dién giai chirc nang ctia khai niém tir vyng cét 16i von phan
biét mot gidi tir véi cac loai khac.

4.3. Mé hinh dé xudt phan tich su chuyén nghia ciia cac gidi tir tiéng Anh

Nhu da trinh bay & trén, cac cau hinh khong gian (spatial scenes) nén dugc phan tich
dudi goc d6 cac két cau khong gian, dic biét 1a khéng gian chie nang tri nhan, von gitp phan
biét cac nghia khac nhau ciia mot gigi tir. Vé ban chat, viéc hinh dung mét bbi canh khéng gian
lién quan dén viéc so dd hoa no, trong do, cac khia canh ndi troi dugc tinh dén, con cac khia
canh khong ndi troi bi bo qua (Talmy, 2000). Do d6, thuat ngit "Khong gian Thi giac" thi pho
hop hon 14 khong gian t6-pd. MIT cua Deane cung cap mot sy phan biét rd rang vé bdi canh
khong gian dudi goc do céc chuyén dong vat Iy va dong luc hoc luc giira TR va LM, trong khi
khung Iy thuyét ctia Navarro mang tinh dinh huéng chiic niang hon. Tém lai, mot khong gian
chirc nang nén duoc bao ham trong Thuyét da khéng gian boi vi khong gian nay dong vai tro
13 co s& dé phan biét nghia ctia mot gigi tir dé tinh 1a khu biét, vén dugc ma hoa trong ba khong
gian cua MIT.

Hinh 6
Kién trac ciia mé hinh dwoc dé xudt doi Véi sw chuyén nghia cua gidi tir tiéng Anh
Visual space I I Maneuver space | | Kinetic space

= Mental space
Functional space

SPACE domain . Non-space domains
mapping
Spatial meanings Non-spatial meanings

Ching t6i cho rang mot boi canh khong gian dugc chia nho thanh mot céu hinh khong
gian, ma héa moi quan hé gitra TR va LM. M6t cau hinh khong gian nhu vay dugc xem xét ky
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ludng trén bdn khong gian, trong d6, cac qué trinh phan tich trong cac khong gian: Thi giac,
Thao tac, va Dong lec da dugc gisi thiéu bai Deane (2005). Viéc phan tich cac bdi canh khdng
gian tuan theo céc nguyén tic cua Deane, trong khi Khong gian Chtic ning, nhu tén goi cua né,
phan biét chic ning cia LM bén trong ciu hinh khong gian. Cu thé, viéc phan tich nén xéc
dinh muc dich hodc vai tro cua LM trong ca cau hinh khéng gian va phi khdng gian cua cac
gi6i tir. MAi bdi canh khong gian ly tudng dugc dién giai nhu mot so dd ¢ chie ning cu the
Nghia caa giéi tir trong mot so dd cho trudc chinh 1 chirc naing ma LM thuc hién trong cau
hinh khéng gian.

Céc nghia phi khong gian cta giGi tir duoc tao ra trong cac mién phi khong gian, trong
sur lién két vi mot hé thdng an du va hoan du. Nhimg nghia d6 phu thudc vao ngit canh; tuy
nhién, cac nghia hinh anh - luge d6 khong gian van dugc giir lai. Cac danh ngir cho cac nghia
do 1a cac chirc nang dugc cam nhan cua cac gidi tu. Lién quan dén cac nghia cua "in, at, on"
trong Khdng gian Chirc nang, bang sau minh hoa muc dich hoic vai trd cia LM duoc biéu thi
baoi ba giai tur:

Bang 6
Cac muc dich/vai tro ciia LM duwroc biéu thj bgi "in, at, on™ trong cau hinh chite nang ciia chiing

In At On

LM hoat dong nhu mot thyc | LM hoat dong nhu mot diém | LM hoat dong nhu mot dé nang
thé xac dinh ranh gigi von bao | tham chiéu cu thé, mot vi tri | do, mot bé mat cho sy twong tac/
boc, giit TR. chinh xé&c, mot muc tiéu cho sy | gén két.
tuong tac, hoac bdi canh cho
mot sy kién hoac hoat dong.

Mot khia canh dang luu y khac 1a nghia cua gidi tir phu thugc vao ngir canh. Cac gidi
to mang tinh da nghia (Tyler & Evans, 2003), va nghia ctia chung duoc dién giai mot cach tryc
tiép, gan véi ngir canh, va tinh ndi troi cia bdi canh khong gian/phi khong gian s& quyét dinh
(cac) nghia cua (cac) giai tur.

Trong mé hinh ciu triic pham trl téa tia cua Navarro, cau hinh chirc nang chi duoc thiét
ké nhur mét tiéu mo-dun miéu ta tinh, phan nhanh song song va binh dang véi cau hinh t6-pd
(hinh hoc) va cau hinh déng lec hoc e nham liét ké cuc bo cac nét nghia phai sinh cua ting
muc tu vung riéng lé. Nguoc lai, trong m6 hinh da khdng gian, Khéng gian Churc nang dugc
dinh vi nhu mét tang Kién triic giao dién tri nhan trung gian (cognitive interface/bridge) c6 tinh
thir bac va mang ban chit tao sinh (generative nature). Su khéc biét ban chat nay thé hién & ba
binh dién cét 16i:

- Thr nhat, vé mat cau trac kién tric, Khong gian Chirc ning khong ding tach roi hay
song song, ma dong vai tro 1a chiéc cau ndi co hoc tiép nhan va tich hop dong thoi cac tham sb
cam giac - van dong tur ba khong gian vat ly cia Deane (2005) (Thi giac, Thao tac, Bong luc)
dé chuyén tiép 1én Khdng gian Tinh than.

- Thir hai, vé& ban chit thé nghiém, thay vi chi miéu ta cac quan hé chirc ning tinh tai
sau khi sy viéc da dién ra nhu Navarro, Khong gian Chiic ning ma hoa cé4c tiém ning hanh
dong thé nghiém ciia vat nén trong tuong tac véi thuc thé chuyén dong.

- Thir ba, vé vai tro dong luc chi phdi su lva chon ngdn ngir, Khong gian Chirc ning
dong vai tro 1a bién s6 an diéu phdi quy tic wu tién (preference rules), truc tiép dinh hudng va
kich hoat cac &nh xa an du y niém sang Khdng gian Tinh than theo CMT m¢ rong (Kévecses,
2020), giai thich co ché vi sao lai 1a "in love" (giam giit cam xtc) ma khéng phai "on love", hay
"on alert" (bé mit kich hoat) ma khong phai "in alert".
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Nhu vay, Khong gian Chue nang khong don thuan 12 su thay thé thuat ngir, ma 1a mot
budc phéat trién ly thuyét tit yéu, giai thich dugce dong luc co hoc cua sy chuyén di ngit nghia.

5. Két luan

Théng qua viéc két hop MIT va CMT mé rong, nghién ctru da dé xuat budce dau va minh
hoa thuc nghiém mé hinh da khong gian nham kién giai co ché chuyén di nghia cua ba gioi tir
“in, at, on” trén khdi ngit lidu ticu thuyét "Cudn theo chiéu gi6". Chiing toi da chi ra rang co ché
chuyén di ngir nghia khong dién ra ngau nhién ma dugc dan dat boi sy twong tac chit ché giia
cac bién dbi lugce dd hinh anh va hé thdng anh xa gin véi an du y niém. Pong gop 1y thuyét quan
trong nhat cua nghién ctru ndy 1a viéc tudng minh hoa sy ton tai caa Khong gian Chic ning nhu
mot bién sé an diéu phdi su lya chon ngdn ngit. Trong khi cac hé hinh caa Evans (2015, 2018)
hay LCCM coi chirc ning 1a cac tham sé thir cip phu thudc vao ngir canh truc tuyén, mé hinh
ctia chiing tdi cho thay thudc tinh chice ning da duoc ma héa tryc tiép vao cau tric nguyén mau
(protoscene) cua gidi tir & cap do hinh anh - luge d6. Cu thé, cau hinh hinh hoc thi giac c6 thé
tuong dong, nhung chinh Khong gian Chirc ning - noi in dong vai trd 1a ranh gidi giam giir, con
on déng vai tro 1a bé mat nang dd/kich hoat nhu cac nhan dinh bé tro ciia Navarro (2003) - méi
1a dong luc kich hoat cac phép anh xa an du tinh than. Sy két hop nay gidp giai thich tron ven ly
do tai sao cac trang thai tam ly phi khéng gian lai phan tach rach roi thanh "in love™ (bi bao
boc/bay lai) d6i lap véi "on alert” (trang théi kich hoat/san sang trén bé mat).

Mac du dat dugc nhitng két qua ban dau, nghién ciu van ton tai mot s6 han ché nhat
dinh. Do c& mau khdi liéu méi chi gioi han trong mot tac pham vin hoc, nén tinh phé quéat cua
mé hinh can dugc tham dinh thém. Huéng nghién ctu tlep theo doi hoi viéc ma rong kiem
chang thuc nghiém trén cac ngir liéu 16n va da dang hon vé thé loai (nhu vian noéi hay vin ban
hoc thuat). Bong thoi, viéc ng dung m6 hinh da khong gian vao thyc tién giang day ngon ngir,
dac biét 1a phuong phap t1ep can tri nhan truc quan déi véi céc tiéu tir khong gian (spatial
particles) cho ngudi hoc tiéng Anh nhu mot ngoai ngit, hira hen s& mang lai nhitng chuyén bién
tich cuc trong viéc noi hoa tu duy ngon ngir hoc tri nhan.
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